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T H E T W E LFT H VOLU M E OF T H E “ET H NOGR A PH IC 
I M AG E OF MODER N U K R A I N E” A S A U N IQU E 

FOLK LOR E A N D ET H NOGR A PH IC SOU RCE

Анотація / Abstract 

З початком великої війни, спричиненої агресією росії, на теренах нашої держави особливої актуальності на-
буває порівняно новий напрям для вітчизняної гуманітаристики – культурної та воєнної антропології, – коли в 
центрі уваги науковця перебуває звичайна людина з її новим екзистенційним досвідом, переживаннями, транс-
формацією світоглядних і ціннісних орієнтацій у боротьбі за життя, свободу й незалежність як окремого індивіда, 
так і цілої нації. 

Пропонована стаття є спробою проаналізувати джерельну базу, представлену у дванадцятому томі фундамен-
тального багатотомного корпусу експедиційних фольклорно-етнографічних матеріалів «Етнографічний образ су-
часної України», зібраного, упорядкованого та презентованого громадськості 28 січня 2025 року науковою спільно-
тою ІМФЕ ім. М. Т. Рильського НАН України. 

За матеріалами наведених наративів, автоетнографічних і щоденникових записів читач має можливість ознайоми-
тися з біографією простого українця, крізь призму якої подано історію повсякдення, переживання та героїчний до-
свід людини, простежити зміну ідентифікаційних практик і пріоритетів. З одного боку, такі оповіді для респондентів 
мають терапевтичну посттравматичну природу, а з іншого, для суспільства загалом і майбутніх поколінь є цінним 
джерелом інформації, яке відображає правдиву хроніку подій жорстокої дійсності на рівні індивідуального сприй-
няття, фіксуючи факти й деталі, які пізніше залишаються поза увагою оповідача, фольклоризуються.

© Видавництво ІМФЕ  ім.  М.  Т.  Рильського НАН України, 2026. Опубліковано на умовах відкритого доступу за 
ліцензією CC BY-NC-ND (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/)
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Introduction. The importance of historical 
and ethnographic research in the conditions 
of martial law and the documentation 
of eyewitness accounts of the main facts is 
undeniable. Moreover, if it is more acceptable 
for historical science to analyze events after 
a certain time (when they have actually 
become a thing of the past and have acquired 
a new meaning), ethnologists try to conduct 
interviews with respondents “hot on the heels” 
in order to record the informant’s impressions 
(as a witness and eyewitness) as accurately 
as it is possible, to trace the chronology, 
and to avoid the layering of the inf luence 
of collective memory and the media on the 
individual’s consciousness. After all, as it is 
known, human memory has the property 
of displacing negative experiences, and new 
impressions and experiences are superimposed 
on it over time. This is also emphasized in 

the autoethnographic narratives included in 
the proposed volume: “The first days were 
erased from memory… I  don’t know why… 
Continuous f lashbacks…” [4, p.  488]; “And it 
seemed that the dates and even the hours of 
what I have experienced, down to the minutes, 
would never be erased from my memory. 
Day after day, fatigue and stress increasingly 
weakened my consciousness, some impressions 
were replaced by others, and my imaginary 
diary has been transformed gradually into 
memories” [4, p.  560]. On the one hand, oral 
history narratives have a therapeutic post-
traumatic nature for respondents: “I have kept 
a kind of diary, writing down my ref lections in 
a creative form… to remember not the events, 
but the feelings that accompanied them” [4, 
p. 491]. On the other hand, such materials are 
a valuable source of information for society 
in general and future generations, ref lecting a 

Авторка дійшла висновку, що опублікування подібних видань не лише важливе через детальне документування 
подій, але є свідченням заради майбутнього, фактом усвідомленої відповідальності наших сучасників перед прийдеш-
німи генераціями. Зафіксовані свідчення слугуватимуть ниточкою міжпоколінного зв’язку в передачі досвіду взаємо-
допомоги, об’єднання нації у відстоюванні та захисті територіальної цілісності й державної незалежності в умовах 
кількісного, якісного й тактичного переважання сил ворога.

Ключові слова: російсько-українська війна, «Етнографічний образ сучасної України», наратив, автоетнографіч-
на розповідь, щоденник, пам’ять, вимушена внутрішня міграція, самоорганізація, тактики виживання, ВПО.

A relatively new direction for Ukrainian humanities  – cultural and military anthropology  – becomes particularly 
relevant with the beginning of the great war caused by the russia’s aggression on the terrains of our country. This is 
the phenomenon when the focus of the scientist is on the ordinary person with new existential experience, emotions, 
transformation of worldviews and value orientations in the struggle for freedom and independence of both an individual 
and an entire nation.

The submitted article is an attempt to analyze the source base included into the twelfth volume of the fundamental 
multi-volume corpus of expeditionary folklore and ethnographic materials “Ethnographic Image of Modern Ukraine”, 
collected, arranged and presented to the public on January 28, 2025 by the scientific community of M. Rylskyi IASFE of the 
National Academy of Sciences of Ukraine.

The reader has an opportunity to get acquainted with the biography of an ordinary Ukrainian after the materials of 
the recorded narratives, autoethnographic and diary entries. The history of everyday life, feelings and heroic experiences 
of a person are described. It is possible to trace changes in identification practices and priorities. On the one hand, such 
narratives have a therapeutic post-traumatic nature for the respondents, and on the other hand, they are a valuable source of 
information for society in general and future generations reflecting a true chronicle of the events of a cruel reality at the level 
of individual perception, recording facts and details those later remain unnoticed by the narrator, becoming folklorized.

The authoress has concluded that the publication of such editions is important because of the detailed documentation 
of events as well as a testimony for the future, a fact of the conscious responsibility of our contemporaries towards future 
generations. The recorded testimonies will serve as a thread of intergenerational communication in the transfer of experience 
of mutual assistance, unification of the nation in the defense and protection of territorial integrity and state independence in 
the conditions of quantitative, qualitative and tactical superiority of the enemy forces. 

Keywords: Russian-Ukrainian war, “Ethnographic Image of Modern Ukraine”, narrative, autoethnographic story, diary, 
memory, forced internal migration, self-organization, survival tactics, IDPs.
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true chronicle of the events of a cruel reality at 
the level of individual perception, the history 
of the Russian-Ukrainian war, recording facts 
and details that later remain unnoticed by the 
narrator, becoming folklorized [2, pp. 75, 77]. 

The source base of the article is formed by 
the materials presented in the 12th volume of 
the corpus “Ethnographic Image of Modern 
Ukraine”. We have fully read and analyzed 
the information offered in the volume, the 
main thematic blocks are characterized and 
summarized. The research focus is on the rubric 
“internal migration”, since the peculiarities of 
adaptation of internally displaced persons in 
new socio-cultural conditions are currently in 
the priority of our scientific interests. 

The submitted article is aimed at representing 
and introducing into scientific circulation the 
source base presented in the twelfth volume 
“Culture of Everyday Life during the Russian-
Ukrainian War” of the multi-volume corpus 
of expeditionary folklore and ethnographic 
materials “Ethnographic Image of Modern 
Ukraine”, published in 2024 by the scientists of 
the IASFE [4].

Presentation of the main material. The 
analyzed corpus of folklore and ethnographic 
materials has already become the subject of 
consideration and comparison in a number of 
historiographic and factual works [1, 2, 6] and a 
source base for regional studies [5]. 

February 24, 2022, is a black Thursday in the 
recent history of Ukraine. It has forever divided 
the lives of citizens into “never” and “again”, 
“before” and “after”. Having experienced the 
first shock of the news of a large-scale invasion, 
every Ukrainian, perhaps even subconsciously, 
has a desire to “do something, leave something 
behind”, to be useful to society and the state by 
doing what is best: “One morning I have woken 
up with the thought that I  needed to help the 
country in some way” [4, p. 10]; “‘Everything for 
the army, everything for the front’ is a relevant 
slogan” [4, p. 9]; “Everyone worked… We have 
believed that our help is necessary. We believed 
that we would change the world. We would hold 
the front, we would win” [4, p. 375]. 

The multi-volume corpus of expeditionary 
folklore and ethnographic materials 
“Ethnographic Image of Modern Ukraine” has 
been initiated in the mid  – 2010s. In 2021, 
the first volume, “Oral History,” is published, 
which already contains the first mentions of 
the Russian-Ukrainian armed confrontation (as 
it is often called at the time). In particular, 
under the heading “Russian-Ukrainian War” 
we have managed to find materials related to 
the beginning of the war in the Luhansk region 
[3, pp.  282–284], stories of soldiers [3, p.  239] 
and volunteers [3, p.  235] about events on the 
front line, features of the army’s support [3, 
pp. 289, 328–331], recorded in the city of Odesa, 
Kirovohrad and Luhansk regions.

All volumes of the serial edition are freely 
available in electronic version on the Institute’s 
website (https://www.etnolog.org.ua/) in the 
section “IASFE Editions”  – “Ethnographic 
and Artistic Heritage” according to the year of 
publication. 

The twelfth volume (2024) is a new 
important source on the history of the Russian-
Ukrainian war. It is focused on the biography 
of an ordinary Ukrainian, through the light of 
which the story of everyday life, worries and 
heroic experiences of a person are submitted, 
and one can trace the change in identification 
practices and priorities. It is important that this is 
a history recorded from the mouth of the people. 
The published work includes about 400 oral 
history records and autoethnographic diaries 
of the representatives of all regions of Ukraine, 
except the Autonomous Republic of Crimea. 
The researchers have started to record what is 
actually happening “here” and “now” and it is 
unknown when and how it will be finished. The 
structural elements of the edition are completely 
consistent with all previous volumes in the series 
and contribute to quick and convenient access to 
a significant amount of field materials. 

Analyzing the thematic presentation of the 
materials, we should note that they concern 
mainly socio-normative culture in the conditions 
of everyday military life (volunteering, respect 
for veterans, culture of memory, forms of self-
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organization, neighborly mutual assistance, 
humanitarian aid), survival strategies, and self-
sufficiency practices. There are memories of 
the Revolution of Dignity, the ATO, the very 
beginning of the large-scale Russian invasion, 
life under occupation. A significant part of the 
volume is dedicated to stories about forced 
internal and external migration, the life of 
displaced persons. Special attention is paid to 
the issue of language as one of the aspects of 
expressing national identity. The researchers 
have also studied the experience of farming 
during wartime, in particular, horticulture, 
gardening, and animal husbandry. 

The materials are structured geographically 
(based on the informant’s place of residence 
before the large-scale invasion, but not the place 
where the interview has been recorded), the 
names of the regions are listed alphabetically, 
and are passported. The name of the recorder, 
the date of recording the material and the place 
(name of the region, district, settlement) are 
indicated in italics as well as data about the 
respondent (at his/her request) – full name and 
surname or only initials, pseudonym or gender, 
year of birth, where he/she comes from, where 
he/she lived before the full-scale invasion, who 
has deciphered (unless the recorder himself 
did it). 

According to our observations, the oldest 
respondent was born in 1928 [4, p.  359], and 
the youngest in 2007 [4, p.  690], the first 
given interview is dated June  13, 2022 [4, 
p.  17], and the last one is dated May 7, 2024 
[4, p.  199]. The first minutes of the invasion 
and the survival strategies of the author of 
the memoirs under conditions of occupation or 
constant shelling are described mainly in detail 
in the autoethnographic narratives and diary 
entries. Recordings and information collection 
have been carried out by scientists both in 
Ukraine and abroad (Poland, France, Hungary, 
Germany, Finland). 

It is important that there is no interference 
with the author’s text, therefore the interviews 
and recordings are represented in the narrator’s 
language, which the person is accustomed 

to using in everyday life. Square brackets are 
used to indicate the researcher’s questions or 
comments, and to end incomplete sentences. 
A  geographical index with the names (in 
alphabetical order) of the presented settlements 
is provided [4, pp.  845–846] at the end of 
the volume, which facilitates greatly the search 
work for researchers of a particular region or 
district, and even a separate settlement. The 
edition also contains color photo stickers those 
illustrate the content of the recorded interviews 
and ref lect the everyday life of Ukrainians and 
the “war life” of cities, as well as the features of 
commemorating the memory of the military 
[4, pp.  609–640]. They both complement the 
interview and also allow the reader, even after 
several years, or even generations, to feel the 
atmosphere of the war, understand its course 
and absurdity, and generally have an idea of the 
information provided in the text. 

Taking into account the limited scope of the 
article, we only characterize brief ly individual 
thematic blocks, indicating their names (they 
are underlined for convenience) by rubricator.

Socio-normative culture in the conditions of 
everyday military life. Volunteering. The fact 
that the volume is started with an interview with 
a volunteer is rather symbolic, in our opinion, 
and a significant part of the edition is devoted 
to this topic (as a phenomenon of the Ukrainian 
nation): “We have started volunteering 
spontaneously  <…> Then people who wanted 
to help has appeared, and we started working” 
[4, p. 490]. The citizens have been united around 
knitting warm socks [4, p. 7], sewing functional 
clothing, weaving rugs, camouf lage nets [4, 
p.  8], the so-called “tactical seats” [4, p.  9], 
developing their own food kits for the military, 
and repairing vehicles for the front. 

It is important, that not only individual 
settlements or citizens, but also representatives of 
religious organizations are united around mutual 
aid: “Women from our Greek-Catholic parish of 
the Ascension of the Lord sewed everything 
necessary for the front  – clothes, Individual 
Integrated Fighting System for the boys, first aid 
kits, and everything that our sewing machines 
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were capable of sewing” [4, pp.  547–548]. It 
should be noted that the equipment has been 
provided by charitable religious foundations. 
Another community has been specialized in 
food products for internally displaced persons: 
“Food products have been delivered to our 
temple from religious organizations in the Czech 
Republic and Poland, “Caritas” is such a fund, 
we distributed them to the displaced people 
arriving to our city” [4, p.  548] and defenders. 
Packages for the latter often include various 
pleasant gifts: “In our church, the priest often 
asks children to write letters or draw pictures” 
[4, p. 548]. 

Forms of self-organization. It is clear that 
Ukrainians have been waiting for instructions 
and coordinated actions from local authorities 
in the first hours of the invasion. They have been 
absent unfortunately, and in some places the 
betrayals of 2014 have been repeated: “The local 
city authorities did almost nothing  <…> It has 
been said that some of our businessmen, as well 
as the top officials from the local government, 
tried to go abroad in the first days, but they were 
not allowed to go” [4, pp.  42, 219, 548–549]. 
Against this background, the population unites 
using a number of Viber and Telegram channels, 
various forms of self-organization and mutual 
assistance arise: setting up checkpoints at the 
entrance to the settlement and exit: “Everyone 
have been organized, helped each other. They 
have built checkpoints  – felled trees, delivered 
sand. They shared products” [4, p.  361], self-
defense, patrols to monitor public order, check 
documents [4, pp. 508, 535]; “We had a territorial 
defense created at the military registration and 
enlistment office, and everyone in the city was 
making ‘Molotov cocktails’ en masse. But it was 
an initiative from below, not from the authorities” 
[4, pp. 548–549]; organization of food: “I know 
that we have fishermen, for example, who have 
their own boat and could catch fish, they caught 
and  – or distributed it  <…> Milk has been 
distributed” [4, p. 472], places for shelter.

Survival strategies and forms of self-
sufficiency are also heterogeneous: some 
are happy with their own supplies: “I  didn’t 

particularly worry about food, there was plenty 
of everything in the refrigerator, freezer, and 
especially in the cellar in case of need. There 
were also stocks of cereals for the first period, 
although they didn’t buy anything specifically, 
like somebody, in case of war” [4, p. 561]; “It was 
unclear what would happen next.  <…> That’s 
why I’ve thanked God that we love to tinker and 
always did” [4, p.  490], others gave everything 
to help the Armed Forces of Ukraine: “…I  just 
approach it [philosophically]. The principle is 
this: I buy products today for today. If you buy 
a package of grains, you won’t eat it right away, 
it’s enough for several dishes. If you buy two or 
three items, it’ll last a long time. And in general, 
it’s all relative, so I  don’t stock up at all” [4, 
p.  10]. The recorded reactions of Ukrainians 
to the “airborne alert” signal are quite specific 
[4, pp.  9–11], somebody did not think about 
emergency suitcases at all, and some later found 
the contents of their own self-assembled rescue 
kit strange.

As the recorded materials have shown, it 
is extremely important to arrange shelters 
(basement or cellar) properly in conditions of 
constant threat to human life and safety: “The 
situation was escalating, it was clear that we 
needed to take care of arranging the shelter, 
first of all, to insulate it. We have brought two 
heaters, chairs in, hung carpets so that the cold 
wouldn’t come from the walls and outside, took 
care of lighting, as well as various weapons: 
both for self-defense and in case of an attack” [4, 
p. 562]; “The first thing we have started to do, 
was  <…> to set up the basement [as a shelter] 
and pack a suitcase.  <…> When the airstrikes 
start, we have been sitting in the basement and 
we could hear our canning equipment rattling, 
because such explosions were very loud” [4, 
p. 669].

It is extremely difficult, and sometimes even 
very scary, to read the lines in which the 
narrators recall life under occupation. The 
image of the enemy is formed with the help of 
these oral historical narratives, the absurdity 
and groundlessness of the occupiers’ actions 
are emphasized, and the inhuman conditions 
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of detention of people in basements are 
described. The greed and insatiability of the 
conquerors are emphasized, those are often 
combined with dishonesty: “First, they entered 
the streets, they all went into every house, 
rummaged through, rummaged through all 
the corners, all the nooks, searched everything. 
They interrogated and searched people” [4, 
p.  835]; “They had no problem, and the plus 
was that they went into the village and stopped 
eating their food altogether. Why would they 
eat that brawn when people here have a lot of 
meat, sausages, everyone has a full refrigerator, 
and everyone has a pig in the barn, or at least 
one on a street. And they didn’t eat their dry 
rations at all and their food, but they dragged 
it to the people. They pulled canned food from 
the cellars, everything that could be pulled 
out of the refrigerator, whoever had something 
better there. And they shot pigs, grilled kebabs. 
So they were here in the village for a month, 
so they shot all the pigs in the village. There 
were literally a couple of pigs left those ran 
away” [4, p. 836]; “And all the others: here we 
see tanks or armored personnel carriers, they 
tie them up  – it seems they’ve already stuffed 
everything inside.  <…> So inside there, that’s 
super valuable to them, well, they were looking 
for gold, everything that’s most valuable, and 
then they already tie whatever they want up on 
that tank or armored personnel carrier. They 
tied winter tires to the car, and one even tied a 
net of potatoes” [4, p. 839].

Confessional relations in matters of 
transition to other religious organizations 
undergo significant changes with the beginning 
of the large-scale invasion: “Many people have 
transitioned. Our people are very patriotic” [4, 
p.  557]; “After the invasion, a  lot of people 
have transitioned to the Ukrainian church” [4, 
p.  554]; “Since 2022, communities in about 
four or five villages have joined the Ukrainian 
church” [4, p. 549]. 

The materials published in the volume 
immerse the reader in the atmosphere of what 
would seem to be the distant 2014, when 
everything was just beginning [4, p.  106], help 

to understand the mental characteristics of 
representatives of the Donetsk and Luhansk 
regions [4, p. 120], and to accept their decision 
not to leave their homes in 2022 [4, p. 119]. 

Forced migration during the Russian-
Ukrainian war. Internal migration. The 
information offered in the volume helps to 
understand better the experiences of internally 
displaced persons, their searches. Some has gone 
to the unknown space: “And so we simply, 
having received, went to nowhere <…> Well, we 
took the most important thing, everything that 
fit in our trunk, children, and everything” [4, 
p.  105], the others have enlisted the support of 
acquaintances: “My daughter, she works in Kyiv 
now, and her acquaintances there turned to her, 
whose acquaintances live in Kherson, on the 
left bank, who, so to speak, suffered from this. 
Well, and, they say, we need to help” [4, p. 801]. 
Someone has left the occupied territories or 
the zone of active hostilities with the help of 
volunteers: “And then my friend called, well, 
in short, the volunteers were connected. My 
grandmother also went with us, she is disabled, 
she could not move and therefore she could not 
go to the point from where the soldiers were 
taken to a safe area... They arrived at the house, 
it was all quite quickly, we left under shelling, 
but, thank God, we left safely” [4, p.  100] or 
the military: “Our military really helped us. 
Our military  – well, that’s simple! They came, 
brought [food], calmed us down, again. When 
we left on the first day, many military men 
suggested how to go on the way out of the 
city. While our military men were there, they 
suggested, tried to turn this chaos into some 
kind of organized departure” [4, p. 142]. 

It is important that in the stories the 
respondents themselves voice the change in their 
worldview and value orientations: “…We are 
very interested in it, that is, we are immigrants 
from the East [of Ukraine]: we are interested in 
the history and culture of your land. We like it 
very much: both the nature and the landscapes, 
the views are very wonderful. Well, plus [we] 
respect traditions: if we can’t do something on 
Sunday, we don’t do it” [4, p. 659], features are 
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highlighted that have never been inherent in 
representatives of industrial centers, compared 
to other regions, sincere gratitude is expressed to 
the host communities: “We were very surprised 
that we were so warmly welcomed. I have never 
seen anyone feed us so well and not take [money] 
for anything other than housing, not take money 
from us for anything” [4, p. 115].

Identity markers. Language. It is well 
known that linguistic identity is extremely 
important. Respondents often admitted that 
they spoke Russian because it was the norm 
in the settlements where they lived before, 
and now they have consciously switched 
exclusively to Ukrainian: “Firstly, my family 
has been speaking purely Ukrainian for a long 
time. Well, I  was interested, I  didn’t speak 
Ukrainian very much. And then, when I came 
to Kyiv, I  took language courses” [4, p.  217]; 
“When I  moved to Melitopol, more than 
forty years ago, I  switched from Ukrainian to 
Russian, everyone here spoke that way. I’ve 
communicated with my parents and relatives 
in Ukrainian. With the beginning of the war, in 
2014, I switched to Ukrainian” [4, p. 219].

The transfer of everyday life experience in 
the new conditions of war and constant dangers, 
blackouts relays the peculiarities of changing 
identification practices, attitudes towards a 
number of facts and personalities. A person 
(especially one who is a forced migrant twice, 
or even more) perceives the stories of relatives 
about tragic events in the history of Ukraine [4, 
p.  119], the surrounding reality, sets priorities 
differently: “When we have arrived here and 
these blackouts started, I  realized that we had 
to endure, because the guys who are at the front 
don’t have that, and when you compare these 
conditions, then you think: ‘Everything is fine 
with me, everything is fine’” [4, p. 121]. 

If earlier in a number of interviews and 
studies, factual material has indicated the 
regional identity of the respondents under 
study, now it is replaced by a national or 
nationwide one. The interviewees emphasize 
the importance of changing priorities and 
worldviews: “In fact, life during the war became 

easier and, probably, the focus has shifted a 
little to other things. And especially during the 
war, it has become clear that it is very important 
to be mobile, it is very important to be free, and 
everything around should not interfere. And 
the focus has also shifted to other needs, so 
there is a very clear understanding that you 
need to focus on where you are now and what 
opportunities are available now” [4, p.  56]; 
“I  have always envied Americans, who almost 
all do not have their own homes, but rent 
them. We are tied to the land – to plant a tree, 
to have a garden  <…> our generation has 
already understood that we cannot become 
tied” [4, p. 124].

Of course, there are those who are dissatisfied 
with the IDPs, they themselves complain about 
something, but all the recorded stories have 
one common feature: “What unites us all? IDPs 
and all of us, the locals… That we believe in 
Ukraine. If we didn’t believe in it, we wouldn’t 
be here anymore  <…> if we are here, it means 
that we believe in Ukraine. And if we believe in 
Ukraine, then faith, in fact, holds everything” 
[4, p.  807]; “Thus, there is an even greater 
understanding of what our nation is, how strong 
people we are, how resilient people, an adaptive 
people” [4, p. 56].

Conclusion. The submitted study is an 
attempt to summarize and introduce into 
scientific circulation, presenting to the broad 
scientific community and the public, the 
living history of the unprecedented Russian-
Ukrainian war as a primary source for future 
reconstruction and understanding of events. 
The publication of such editions is important 
because of the detailed documentation of 
the events of the senseless war of the 21st 
century, as well as a testimony for the future, 
a  fact of awareness of responsibility by our 
contemporaries to future generations, used as a 
thread of intergenerational communication in 
the transfer of experience of mutual assistance, 
the unification of the nation in defending 
and protecting territorial integrity and state 
independence in the conditions of quantitative, 
qualitative and tactical superiority of enemy 
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forces. Each individual micro-history, often 
of heroic content, presents the individual true 
experience of defenders, volunteers, men, 
women, and children. Each of their testimonies 
is an important component of the archive of 
narratives about the Russian-Ukrainian war, 
which should be described not only in Ukraine, 

but also beyond its borders. Such research 
should be continued as well as it is also worth 
creating a holistic state archive of oral history 
narratives of the Russian-Ukrainian war as 
a component of the formation of historical 
memory both for today and for future 
generations.

Джерела та література

References

1. Бех К., Головко О., Дєдуш О. Воєнне повсякдення мешканців Київщини 2022–2025 років: формування кор-
пусу історичних джерел та історіографії. Сторінки історії. 2025. №  61. URL  : https://historypages.kpi.ua/article/
view/347319/334302 (дата звернення 31.12.2025). DOI : https://doi.org/10.20535/2307-5244.61.2025.347319.

2. Бондаренко Г., Коваль-Фучило І., Таран О. Повсякденність та форми спротиву ворогові в умовах окупації: ме-
морати мешканців селища Іванків Вишгородського району Київської області. Народна творчість та етнологія. 2025. 
№ 2 (406). С. 72–81. DOI : https://doi.org/10.15407/nte2025.02.072.

3.  Етнографічний образ сучасної України. Корпус експедиційних фольклорно-етнографічних матеріалів. Т.  1. 
Усна історія / [голов. ред. Г. Скрипник] ; НАН України ; ІМФЕ ім. М. Т. Рильського. Київ, 2021. 592+VIII с. : іл.

4.  Етнографічний образ сучасної України. Корпус експедиційних фольклорно-етнографічних матеріалів. 
Т. 12. Культура повсякдення часів російсько-української війни / [голов. ред. Г. Скрипник] ; НАН України ; ІМФЕ 
ім. М. Т. Рильського. Київ, 2024. 848 с.

5. Коломийчук О. Взаємодія вимушено переміщених осіб та приймаючих громад Івано-Франківщини (за матері-
алами опублікованих усноісторичних свідчень). Тези Міжнародної науково-практичної конференції «Українське на­
родознавство та мистецтвознавство в контексті сучасних суспільних змін (наукова конференція пам’яті академіка 
НАН України Ганни Скрипник)» (Київ, 16–17 вересня 2025 року) / ІМФЕ ім. М. Т. Рильського НАН України. Київ, 
2025. C. 76–78.

6.  Стішова  Н. Збереження національної ідентичності українців на сторінках фундаментальних видань: історія 
та сучасність. Етнічна історія народів Європи  : Збірник наукових праць. 2025. Вип.  76. С.  7–13. DOI  : https://doi.
org/10.17721/2518-1270.2025.76.01. 

1. BEKH, Kateryna, Oleksandr HOLOVKO, Oleksii DIEDUSH. The Wartime Everyday Life of the Residents of Kyiv 
Region in 2022–2025: Formation of a Corpus of Historical Sources and Historiography. History Pages, 2025, no. 61 [online] 
[viewed 31  December 2025]. DOI:  https://doi.org/10.20535/2307-5244.61.2025.347319. Available from: https://
historypages.kpi.ua/article/view/347319/334302 [in Ukrainian].

2. BONDARENKO, Halyna, Iryna KOVAL-FUCHYLO, Olena TARAN. Everyday Life and Forms of Resistance to the 
Enemy under Occupation: Memorates of the Population of the Village of Ivankiv in Vyshhorod District of Kyiv Region. Folk 
Art and Ethnology, 2025, no. 2 (406), pp. 72–81. DOI: https://doi.org/10.15407/nte2025.02.072 [in Ukrainian].

3.  SKRYPNYK, Hanna, ed.-in-chief. Ethnographic Image of Modern Ukraine. Corpus of Expeditionary Folklore and 
Ethnographic Materials. Vol. 1. Oral History. NAS of Ukraine; M. Rylskyi IASFE. Kyiv, 2021, 592+8 pp.: ills. [in Ukrainian].

4.  SKRYPNYK, Hanna, ed.-in-chief. Ethnographic Image of Modern Ukraine. Corpus of Expeditionary Folklore and 
Ethnographic Materials. Vol.  12. Everyday Culture of the Times of Russian-Ukrainian War. NAS of Ukraine; M.  Rylskyi 
IASFE. Kyiv, 2024, 848 pp. [in Ukrainian].

5. KOLOMYICHUK, Oleksandr. Interaction between Forcibly Displaced Persons and Host Communities of Ivano-
Frankivsk Region (After the Materials of Published Oral History Testimonies). Abstracts of the International Theoretical and 
Practical Conference “Ukrainian Ethnology and Art Studies in the Context of Modern Social Changes (Scientific Conference in 



105

ОЛЕНА  КАЛАЧ

Отримано / Received 26.01.2026
Рекомендовано до друку / Recommended for publishing  03.03.2026
Опубліковано / Рublished 04.03.2026

Конфлікт інтересів
Авторка не має потенційного конфлікту інтересів, який би міг вплинути на рішення про опублікування цієї статті.

Використання штучного інтелекту
Не використовувався.

Memory of Academician of the National Academy of Sciences of Ukraine Hanna Skrypnyk)” (Kyiv, September 16–17, 2025). 
M. Rylskyi IASFE of the NAS of Ukraine. Kyiv, 2025, pp. 76–78 [in Ukrainian].

6. STISHOVA, Nataliia. Preserving the National Identity of Ukrainians on the Pages of Fundamental Editions: History 
and Contemporaneity. Ethnic History of the People of Europe: Collected Scientific Works, 2025, iss. 76, pp. 7–13. DOI: https://
doi.org/10.17721/2518-1270.2025.76.01 [in Ukrainian]. 


